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ETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval väliskomisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse 
järgmised ettepanekud:

Terrorismi määratlus

1. kutsub ELi nõukogu üles toetama võimalikult kiiresti ühistegevuse abil ametlikult 
terrorismi määratlust, mille esitas ÜRO ekspertide rühm "ohtude, väljakutsete ja 
muutuste" küsimuses, ja mida toetab Kofi Annan, milles sätestatakse, et "terrorism on 
igasugune tegevus, kui sellega taotletakse tsiviilelanike või mittesõjaväelaste surma või 
raskeid kehalisi vigastusi eesmärgiga hirmutada elanikkonda või sundida valitsust või 
rahvusvahelist organisatsiooni midagi tegema või millestki hoiduma";

2. tuletab meelde, et nimetatud ÜRO esitatud terrorismi määratlusega eeldatakse, et nn 
riiklik terrorism on rahvusvahelise õigusega piisavalt reguleeritud, et õigus hõivamisele 
vastu seista ei saa tähendada õigust tahtlikult tappa või vigastada tsiviilisikuid, ja et see 
määratlus oleks lisaks olemasolevates konventsioonides juba ette nähtud meetmetele, 
tagades eelkõige, et määratlus eristub selgelt sõja või konflikti määratlusest ja seda ei saa 
tõlgendada viisil, mis tooks kaasa inimõiguste ülddeklaratsiooni ja Euroopa Liidu 
põhiõiguste hartas sätestatud vabaduse, demokraatia, võrdsuse ja solidaarsuse põhimõtete 
ulatuse piiramise;

3. seoses sellega, et ÜRO reformi käsitleval ÜRO millenniumi tippkohtumisel 2005. aastal 
ei õnnestunud heaks kiita esitatud terrorismi määratlust, ja absoluutse eeldusega, et 
rahvusvahelist koostööd tuleb kasutada võitluseks terrorismi vastu, leiab, et OECD 
arenguabi komitee (DAC) viimane deklaratsioon terrorismivastase võitluse kohta, mis on 
suures osas ette valmistatud suletud ringis ja kus arengu valdkonna valitsusväliste 
organitega konsulteeriti vähe või üldse mitte, võib kahjustada DACi eelmises 
taustadokumendis1 soovitatud tõhusaid lähenemisviise;

4. palub Euroopa Liidul võtta oma terrorismivastase võitluse aluseks põhjalikud, 
läbipaistvad ja pidevalt ajakohastatavad analüüsid ohu kohta, mida terrorism maailma 
põhja- ja lõunapoolkera inimeste jaoks tegelikult kujutab, eelkõige selleks, et võimaldada 
kodanikel end kaitsta igat liiki teabega manipuleerimise eest ja töötada välja ning 
rakendada väljaselgitatud ohuga võrdelises seoses olevaid vastumeetmeid;

Inimõiguste austamine

5. kutsub komisjoni ja nõukogu üles lisama kõikidesse kolmandate riikidega sõlmitavatesse 
lepingutesse klausli inimõiguste ja demokraatia kohta ja seda järjekindlalt kohaldama 
ning mitte laskma juhuslikul nn terrorismivastase võitluse klauslil mõjutada inimõiguste 
klausli kohaldamist ega laskma sel terrorismivastase võitluse nimel inimõiguste 
rikkumise osas suuremat sallivust kaasa tuua nagu on juba juhtunud suhetes mitmete 
arengumaadega;

1 DACi suunisdokument, Aidates ära hoida vägivaldset konflikti, OECD 2001.
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6. on seisukohal, et inimõigusi austav terrorismivastane võitlus saab olla edukas vaid juhul, 
kui jälgitakse püsivalt inimõiguste austamist, uuritakse süstemaatiliselt kõigi 
terrorismivastases võitluses rakendatud meetmete ja vahendite otseseid ja kaudseid 
tagajärgi ning tagatakse terrorismivastaste meetmete tõttu kahjustatud ohvrite õigus 
taotleda heastamist ja hüvitust;

7. tuletab meelde stabiliseerimisvahendile lisatud komisjoni avaldust terrorismivastaste 
meetmete kohta, milles komisjon kinnitab, et kõik selle vahendi alusel rahastatavad 
terrorismivastased meetmed austavad inimõigustega seotud kohustusi ja täidavad 
asjakohast humanitaarõigust ning et komisjon jälgib vastuvõtjariikide nõuetele vastavust;

8. palub liikmesriikidel ja komisjonil tagada, et heade haldustavade edendamisele ja 
konfliktide ärahoidmisele suunatud strateegiad oleksid sidusad ja koordineeritud, 
põhineksid mitmepoolsel lähenemisel ning oleksid kokkusobivad inimõiguste valdkonna 
standarditega;

9. palub, et Euroopa Liit ei soodustaks üha sagedasemat kalduvust ajada omavahel segamini 
terrorism ja konflikt, mis juba võimaldab teatavatel lõunapoolkera riikidel hõlbustada 
selliste seaduste vastuvõtmist ja rakendamist, mis on ilmselgelt vastuolus inimõiguste 
austamise ja Euroopa konsensuses arengupoliitikas1 sätestatud eesmärkidega;

10. rõhutab, et paljudes riikides, kus on vastu võetud karmid julgeolekualased seadused, 
juhivad kodanikuvabaduste kaitsjad tähelepanu, et riigil on avaliku korra jõustamise 
valdkonnas juba piisavalt volitusi, et olemasolevate rahvusvaheliste konventsioonide ja 
vahendite abil tõhusalt terrorismi vastu võidelda, ning palub Euroopa Liidul tagada, et 
tema arengukoostöö poliitikat ei kasutataks vahendina liidu omadega mitteühtivate 
eesmärkide saavutamiseks, nagu näiteks sõjaväe- ja politseiaparaadi tugevdamine või 
sisekonfliktide mahasurumise toetamine;

11. kutsub ELi üles asuma kõigis rahvusvahelistes organites seisukohale, et jälitusteabe 
vahetuse tingimuseks peab olema toimivate sõltumatute andmekaitseasutuste olemasolu 
ja pigem üksikisikute kui jälgijate õiguste tunnustamine;

Abi tõhusus

12. pöörab tähelepanu oma raportis Euroopa arengukoostöö tõhususe kohta esitatud 
soovitustele ja rõhutab eelkõige asjaolu, et vaesusevastaste meetmete võtmine muutub 
oluliselt raskemaks, kui arengukoostöö rakendamiseks taotletakse paljusid eesmärke, mis 
on Euroopa konsensusega arengupoliitikas sätestatud strateegiaga ja millenniumi 
arengueesmärkide saavutamisega (mille puhul ÜRO usub, et igal aastal oleks vaja lisaabi 
50 miljardit USA dollarit) seotud vaid kaudselt või üldse mitte;

13. palub komisjonil ja liikmesriikidel järgida sellist terrorismivastast poliitikat, mis oma 
ettevaatlikkuses ei kahjustaks Euroopa arengukoostöö panust tõhusate vaesusevastase 
võitluse strateegiate väljatöötamiseks ja rakendamiseks ning üha pikaajalisemate 

1 Nõukogu ja nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate, Euroopa Parlamendi ja komisjoni 
ühisavaldus Euroopa Liidu arengupoliitika küsimuses: Euroopa konsensus (ELT C, 24.2.2006, lk 1).
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vägivaldsete konfliktide ärahoidmiseks eelkõige Aafrikas;

14. rõhutab, et Euroopa Liidu vastus terrorismile peab olema proportsionaalne ja 
nõuetekohaselt suunatud terrorismivastasele võitlusele, pidades meeles, et vastupidise 
tõestamiseni tuleb terrorismi uute vormide vastases võitluses kõige tõhusamateks 
meetmeteks pidada tõhusaid luureteenistusi ja politseid, teisisõnu meetmeid, mis oma 
õiguspärasusest hoolimata ei kuulu arengukoostöö poliitika ega vaesusevastase võitluse 
valdkonda;

Terrorismivastase võitluse rahastamine

15. avaldab kahetsust, et juba praegu kaasatakse ametliku arenguabi hulka paljud 
liikmesriikide võetud meetmed, mis ei ole otseselt seotud vaesuse vähendamise 
poliitikaga lõunapoolkera riikides, näiteks teatavate laenude või sõjaliste investeeringute 
rahastamine;

16. on seisukohal, et terrorismi ärahoidmise ja sellevastase võitluse meetmetega seotud 
rahalise toetuse kaasamine ametlikku arenguabisse võib ainult täiendavalt kahjustada 
ametliku arenguabi mõistet ja selle peamist eesmärki kaotada vaesus;

17. nõuab, et ELi programmid, mis arendavad terrorismivastase võitluse, jälitustehnika ja 
teabevahetuse alast koostööd, peaksid sisaldama finantsklauslit, millega reserveeritakse 
osa eelarvest põhiõigustega seotud küsimusteks ja ka hilisemaks sõltumatuks mõju 
hindamiseks;

18. rõhutab liikmesriikidele eriliselt, et miski ei saa õigustada abi suunamist vaesuse 
vähendamisele ja aastatuhande arengueesmärkide saavutamisele keskendunud riikidelt 
otseselt terrorismivastase sõjaga seotud riikidele;

19. rõhutab, et uuenduslike finantsvahendite rakendamise abil tekkivad täiendavad 
finantsressursid ei tohi asendada juba võetud ametliku arenguabi kohustusi ja on 
seisukohal, et kui need uued ressursid muutuvad kättesaadavaks, ei tohiks neid kasutada 
terrorismi ärahoidmise või terrorismivastase võitluse meetmete rahastamiseks 
vaesusevastase võitluse meetmete arvelt, mille teostamiseks tuleb need ressursid suunata;

Suhted diasporaadega

20. palub komisjonil ja liikmesriikidel tagada, et Euroopas elavaid eri diasporaadest 
pärinevaid teatavaid inimrühmi ei häbimärgistataks, toetades eelkõige ksenofoobiavastase 
võitluse ning immigrantide ja põgenike kogukondades inimõiguste rikkumise vastaseid 
poliitikaid, samuti ümberasujate või ümberasujate ühingute kaudu elluviidavaid 
arenguabi projekte;

Ajakirjandus

21. palub ELil tagada, et terrorismivastases võitluses võetavad meetmed ei tooks kaasa 
piiranguid seoses lõunapoolkera riikide ajakirjanduse võimalusega käsitleda sõltumatult 
vaeste ja haavatavamate inimeste õigustega seotud küsimusi ning avaldada teavet, mis on 
oluline nendele riikidele antava konkreetse abi kindlaksmääramisel.
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